
  
 

  مکتب فرانکفورت  :عنوان اثر
  محمود کتابی/  تام باتامور :مترجم/ مؤلف

  1373/ پرسش :سال نشر/ ناشر 
  

  معرفی، نقد و بررسی
محمود کتابی به فارسی برگردانده است، ضمن نگاهی  1373در سال  را کتاب باتومور
شناسی نوین، به  برانگیز به نقش مکتب فرانکفورت در گسترش و تکامل جامعه تازه و بحث

، در جاي پردازد که تا پیش از این اي می بررسی و ارزیابی موضوعات و مقولات عدیده
از تاریخ و اقتصاد سیاسی را  ان انتقادينظریه پرداز وي غفلت. دیگري بررسی نشده بود

هاي رادیکال دهۀ  مورد بحث قرار داده و به بررسی رابطۀ مکتب فرانکفورت با جنبش
  . پردازد و دوران حاضر می 1960

تحلیل انتقادي باتومور از آراء نویسندگان مکتب فرانکفورت از طریق ارزیابی آثار آنان و 
شناختی، به ویژه پوزیتیویسم و  ر اشکال تفکر جامعهسایکشف رابطۀ نظریۀ انتقادي با 

هاي نویسندگان این مکتب  نظرات و دیدگاه مکتب ساختگرا، موجب قابل فهم شدن نقطه
  . گشته است

گیري  شود و سپس شکل آغاز می) 1به جز دیباچه ناشر (هایی لازم  کتاب با بیان مقدمه
طی چهار مرحله به دقت و  ،ه سالهتحولات مکتب فرانکفورت را در طول یک دوره پنجا

گیري ارزیابانه و انتقادي از کار این مکتب  کند و سپس دست به نوعی نتیجه دنبال می آرام
  . زند و انتقادات وارد بر آن می

  
  
  

                                                        
دیباچه ناشر هر چند حاوي برخی مطالب و مضامین مهم درباره مکتب فرانکفورت، کتاب  -  1

طولانی، نارسا و پر از عبارات معنرضـه  هاي  خاطر داشتن جملههة آن است، اما بدو آراء نویسن
البته در بخش انتهایی این دیباچه، چند نکته مفید یا مهم . چندان که باید مفید واقع نشده است

  .اند با صراحت بیشتري بیان شده
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  بررسی شکلی 
استحکام، روانی و  ، ازدر عین فشردگی و پیچیدگی مباحث ،متن اصلی  

، مـتن ترجمـه   در حال حاضر. ده استبرخوردار بو و قابل قبولی رسایی نسبی
خـاطر  هاحتمالاً بیشتر ب(چنان که باید روان و رسا از کار درنیامده است شده آن

کم تجربگی و عدم تسلط مترجم بر این کار و برگردان متونی از ایـن دسـت   
 ).است

  
  اي از جملۀ طولانی نمونه

ایـن مکتـب گرچـه تـا آغـاز و در اصـل       «: ، سطر دوم به بعد3صفحه  -
هـاي   هاي مارکسیستی بـود کـه در سـال    کانونی براي پژوهش آن بخش از نظریه

نخست تأسیس جمهوري وایمار پدیـد آمـده بـود، در آثـار پیشکسـوتان آن ماننـد       
 تـا جدیـدترین آثـار یـورگن     1930 – 40هاي نخستین هورکهایمار در دهه  نوشته

 .»شود هابرماس پیوسته پیوستگی مبهم بر جریان اصلی مارکسیسم غربی دیده می
ناگفته نماند که در این میان مارکوزه بیشتر از «: ، سطر پنجم11صفحه  -

کـه  (رنـو  وو یـا آد ) که در این زمان در سویس گوشه عزلت گزیده بود(هورکهایمر 
ن شـده آلمـان پـس از    پس از دوران تبعیدش در آمریکاي شمالی و اوضاع دگرگو

نماینده اصلی شـکلی نـو از اندیشـه    ) اش سخت کاسته شده بود جنگ، از تندروي
 .»انتقادي مارکسیستی گشت

 
 اي از جمله مبهم نمونه

ایـن نظریـۀ انتقـادي نسـبت بـه جریـان       «: ، پـاراگراف آخـر  4صفحه  -
ه بر و بازتابی ک هاي اجتماعی و فرهنگی غلبه یافته غیرعقلایی شدن که بر ارزش

منـد  هگرایی بر جاي نهاده بود سخت علاق پندارهاي مذهب اصالت تحصل و دانش
 .»شد

  
 :هایی که روان نیستند اي از جمله نمونه

بـه   1950هنگـامی کـه مؤسسـه در سـال     «: ، پاراگراف آخر10صفحه  -
هـاي اصـلی نظریـه انتقـادي آشـکارا در شـماري از        فرانکفورت بازگشت، اندیشه
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آن تشریح شده و مکتب فرانکفورت، اعمال تأثیري اساسی بـر  هاي اساسی  نوشته
 .»اندیشه اجتماعی آلمان را آغاز کرد

تـوجهی، بـا برداشـتی کـه مکتـب       ایـن بـی  «: ، سطر پـنجم 96صفحه  -
فرانکفورت به هنگام تکوین خود زیر تأثیر آدورنو و هورکهایمر از نظریه اجتمـاعی  

 .»کرد کرد، تطبیق می صر تلقی میرا تنها یا بیشتر نقد دوران معاداشت و آن
اپسـین دوران از  هـاي بعـد بـه سـه و     در فصل«: ، سطر سوم12صفحه  -

  .»ایز گردید توجه خواهم کردچهار دورانی که متم
  

 رغم اینکه لیستی از اشکالات حروف نگاري در متن کتاب راعلی  
کتاب، ، قبل از مطالعۀ اندتهیه و از خواننده خواستهمترجم یا ناشر کتاب 

غلط : اغلاط را تصحیح نماید، از لحاظ ویرایشی و نگارشی نقایصی مانند
در » ،«؛ عدم رعایت فاصله بین کلمات؛ عدم استفاده از علامت حروف نگاري

؛  استفاده همزمان از »و«و حرف عطف » .«جاي مناسب؛ استفاده همزمان از 
 .شود دیده می» و«و حرف عطف » ،«
  غلط تایپی

 پیوستگی یی: ر ششم، سط3صفحه  -
 درگرگون به جاي دگرگون: ، سطر هفتم11صفحه  -
 تزنز به جاي ترنر: سطر ششم ،109صفحه  -

  عدم رعایت فاصله بین کلمات
 بودکه: ، سطر سوم3صفحه  -
 ... .ودراین و: ، پاراگراف آخر، سطر چهارم67صفحه  -

  در جاي مناسب» ،«عدم استفاده از علامت 
 .از کلمه شکل گرفت بعد: ، سطر ماقبل آخر7صفحه  -

  »و«و حرف عطف » .«استفاده همزمان از 
افزایش  دست نیافته بودند،: ، پاراگراف آخر، سطر چهارم67صفحه  -
 ودراین میان. دادند
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  »و«و حرف عطف » ،«استفاده همزمان از 
  ...عقل نظري است، و استدلال نه : ، سطر سیزدهم108صفحه  -

تناسب . فونت و سایز قلم انتخاب شده براي متن کتاب معمولی است  
. رعایت نشده است  اندازة قلم استفاده شده در متن اصلی و زیرنویس

سرصفحه انتخاب شده براي کتاب یکدست . آرایی در حد متوسط است صفحه
و ) صفحه 136(صحافی معمولی است که البته با توجه به حجم کتاب . نیست

  . ، از این لحاظ مشکل خاصی وجود نداردقطع کتاب
دهندة عنوان کتاب یا حتی ناشر آن  روي جلد طرح خاصی که نشان  

شود و تنها به استفاده از ترکیب چند رنگ در کنار هم  باشد، دیده نمی
 .بسنده شده است) اي، خردلی و کرم ه قهو(

هاي  نظریه«هاي  این اثر به عنوان منبع کمکی و مکمل در درس  
و به عنوان یکی از منابع باتومور  »شناسی هاي جامعه بینش«و » شناسی معهجا
 نظران صاحببررسی آثار «در درس ) شناس معاصر به عنوان یک جامعه(

کتاب مستقل و اصلی هیچ کدام  ،هر چند. قابل استفاده است »شناسی جامعه
 از دروس مزبور نیست

  
  بررسی محتوایی

نویسنده بر حوزه مورد بحث، مفاهیم و  در متن اصلی با توجه به تسلط  
عمدتاً اصطلاحات . (اند کار رفتههاصطلاحات تخصصی به خوبی و به جا ب
هاي نومارکسیستی بعدي در قرن  مرتبط با نظریه مارکسیستی و گرایش

خصوص هب ،شناختی مرتبط با آن هاي جامعه بیستم و نظریه انتقادي و گرایش
 ).مکتب فرانکفورت

چندان که باید  سازي اصطلاحات تخصصی اثر دلکیفیت معا  
 .این کار با تسلط و پختگی لازم انجام نشده است. بخش نیست رضایت

 تقرب به جاي رویکرد: ، پاراگراف آخر، سطر ششم11صفحه 
= و لیبرالیسم  positivism= ، مذهب اصالت نو 14صفحه 

liberalism 
 The totalitarian personality= ، شخصیت مقتدر 24صفحه 
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 Scientism= انگاري  ، علم42صفحه 
  

 
در کتاب سه مقدمه از ناشر؛ مترجم و نویسنده و یک بخش    
به خصوص در متن  ،همچنین. وجود دارد) ارزیابی منتقدان(گیري  نتیجه

هاي اعضاي مکتب فرانکفورت  نامه اصلی مجموعه قابل توجهی از زندگی
تاریخی در خصوص یک  –آورده شده که براي مطالعه یک کتاب تحلیلی 

کتاب  يضمناً در انتها. مکتب نظري و پژوهشی بسیار لازم و مفید است
ها و  دداشتبراي مطالعه بیشتر، یا هاییپیشنهاد« نامبههایی  اصلی بخش

از آنها دیده  وجود داشته که متأسفانه در این ترجمه اثري »فهرست راهنما
تمرین و آزمون، نمودار،  :مانند از سایر ابزارها ،چه گفته شدبه جز آن. شود نمی

جدول، آمار، مقایسه، تصویر و نقشه استفاده نشده است که البته در کتابی با 
 . ده از برخی از آنها چندان ضرورت نداردماهیت مباحث نظري و تاریخی استفا

هایی از  با توجه به محتواي خود، فقط به طور جزئی در بخش این کتاب  
در کارشناسی یا مقطع بالاتر و  »)2(شناسی  هاي جامعه نظریه«درس 

نوان اثري از باتومور در کنار به ع »شناسی جامعه نظران صاحببررسی آثار «
در نتیجه، صرفاً مطابقتی جزئی و اندك با . ر منابع قابل استفاده استسای

  . اهداف کلی دروس مزبور دارد
که در  ،و فهرست آن) مکتب فرانکفورت(محتواي اثر با عنوان آن   

گیري و تحولات و نقش این مکتب است، کاملاً مطابقت  جهت توضیح شکل
  . دارد

شناسی انتقادي،  احث جامعهبه عنوان یک منبع کمکی و مرجع براي مب  
قابل استفاده  ،و به خصوص مکتب فرانکفورت ،هاي نئومارکسیستی نظریه
  ).بیشتر براي استاد و به صورت منبع تحقیق و کنفرانس براي دانشجو(است 
هاي  شاید نوآوري کتاب را بتوان در ارزیابی جایگاه مباحث و پژوهش  

مارکسیستی، انتقادي و  هاي تر نظریه مکتب فرانکفورت در بستر کلی
 ). هاي مارکسیستی نظریه(خصوص در مورد اول هب. شناسی دانست جامعه
  .نظم منطقی و انسجام مطالب در هر فصل و کل اثر بسیار خوب است  
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از منابع موجود براي تبیین موضوعات مورد بحث به قدر کفایت   
ها و نه در  وشتهمتأسفانه مترجم نه در متن یا پان ،هر چند. استفاده شده است

انتهاي کتاب، منابع پرشمار مورد استفاده نویسنده را ذکر نکرده است که این 
  .رود امر از نقایص جدي متن ترجمه به شمار می

در این خصوص  ،به شرحی که گفته شد ،منابع در کتاب نبودبا توجه به   
گر اما بر اساس ترجمه دی. توان بر اساس متن ترجمه شده داوري کرد نمی

در استنادات و ارجاعات اثر را  دقت توان این اثر از آقاي حسنعلی نوذري می
  . بسیار خوب ارزیابی کرد

گیري کلی باتومور هر چند تا حد زیادي آکادمیک و محققانه  جهت  
است، اما کم و بیش نوعی حس همسویی مثبت و همدلی با نظریه 

آن را همراه با مارکسیستی و ضرورت توسعه مبتنی بر بازسازي درست 
ها که نتوانستند و در مواردي نخواستند چنین نقشی  گیري بر فرانکفورتی خرده

 .توان مشاهده کرد را ایفا کنند، در کار وي می
این اثر بیشتر یک کتاب نظري و انتقادي در خصوص یک مکتب   

البته از آن حیث که به توسعه و . هاي پیشین است فکري مربوط به دهه
کند، خواندن آن  فلسفی و نظري اصحاب این رشته کمک می تعمیق بینش

 .با داشتن پیشینۀ مناسب و رویکرد انتقادي مفید است
هایی از کتاب شامل منابع،  زیرا بخش ترجمۀ انجام شده ناقص است  

براي مطالعه بیشتر و نمایه ترجمه نشده  هاییهاي مترجم، پیشنهاد یادداشت
  . است
، ه باید روان و رسا نیست و از این حیثچنان کمتأسفانه ترجمه آن  
 .  فراوان است اپختگی و ضعف در کار مترجمن نسبتاً
هاي کتاب ترجمه  هاي آن منابع یا یادداشت در متن کتاب یا پانوشته  
مگر پیشگفتار کوتاهی در  شود، یحاتی از مترجم نیز دیده نمیاند و توض نشده

ز اصحاب این مکتب در انتهاي اثر نامه چند نفر ا ابتداي کتاب و تهیه زندگی
که توضیح این. اند هاي نوشته شدة نویسنده آورده شده نامه جاي زندگی که به

ماکس (نامه پنج نفر از اعضاي پیشتاز مکتب فرانکفورت  در متن اصلی زندگی
هورکهایمر، تئودور آدورنو، یورگن هابرماس، هربرت مارکوزه و فردریش 
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کند، اما در  که مترجم در مقدمه به این امر اشاره مین، با وجود ایآمده) پولاك
نامه چند نفر دیگر از اعضا  نامه افراد مذکور حذف و زندگی پایان کتاب، زندگی

ویتفوگل،لوکاچ، مانهایم، فروم، نویمان، بنیامین، (اندرکاران مکتب  و دست
 .آورده شده است) پولاك، گروسمان و کورش

  
  پیشنهادها
نوذري و نشر حسینعلی (مترجم و انتشاراتی دیگر  1375را در سال  ین اثراز آنجایی که ا

  .توصیه کرد توان استفاده از آن را  و بسیار بهتر از کار درآمده است، می مجدداً ترجمه) نی
  
  



  
 




